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บทคัดยอ
งานวจิยันีไ้ดพฒันาโปรแกรมถายเสยีงคาํศัพทอักษรโรมนั

เปนอักษรไทยตามหลักเกณฑราชบัณฑิตยสถาน โดยให
ผูใชทําการคียคําศัพทอักษรโรมัน (คําศัพทภาษาอังกฤษ)
ซึ่งมีความยาวไมเกิน 7 ตัวอักษร โปรแกรมจะถายเสียง
คําศพัทอักษรโรมนัใหเปนคําอานอักษรไทย โดยใชอัลกอริทึม
กําหนดการถายเสียง ซึ่งมิใชเปนลักษณะของการเก็บคํา
อานไวในฐานขอมูลกอนลวงหนา เร่ิมจากศกึษาและวเิคราะห
โครงสรางของอักษรโรมันวาสามารถถายเสียงออกมาเปน
อักษรไทยไดอยางไร โดยใชหลักเกณฑการถายเสียงของ
ราชบัณฑิตยสถาน ลักษณะการทํางานคือ การสรางตาราง
เปรียบเทียบอักษรโรมันแปลงใหเปนพยัญชนะไทย โดย
ตารางนั้ นไดอางอิงมาจากราชบัณฑิตยสถาน เก็บไว ใน
ฐานขอมูล ซึ่งเมื่อผู ใชปอนคําศัพทเขามา โปรแกรมก็จะ
ตรวจสอบเงื่อนไข และเปรียบเทียบตัวอักษรจากตารางแลว
แปลงเปนพยัญชนะไทย จากนั้นจะแสดงคําอานเปนอักษร
ไทยออกมา จากการทดลองพบวา 62.88 % สามารถถายเสยีง
คําศัพทอักษรโรมันใหเปนคําอานภาษาไทยไดถูกตองตาม
หลักเกณฑราชบัณฑิตยสถาน จากตัวอยางที่สุ มเลือกมา
ทั้งหมด 431 คํา โดยนํามาจากหนังสือคําศัพทเฉพาะทาง
จํานวน 5 เลม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน

คําสําคัญ : โปรแกรมถายเสียง คําอักษรโรมัน อัลกอริทึม

1. บทนํา
นับแตอดีตจนถึงปจจุบัน มนุษยตองติดตอสื่อสารระหวาง

กันอยูตลอดเวลา ซึ่งวิธีที่ใชในการสื่อสารอยางงายที่สุดก็คือ
วิธีการพดู ดังนั้นการสื่อสารกนัอยางมปีระสิทธิภาพจะเกดิข้ึน
ไดนัน้ ผูพูดตองมัน่ใจวาผูฟงจะเขาใจความหมายไปในทศิทาง

เดียวกับผูพูด หากผูพูดตองการสื่อความหมายแบบหนึ่ง
แตผูฟงกลับเขาใจความหมายเปนอีกแบบหนึ่ง ยอมแสดงวา
การสือ่สารคร้ังนัน้เกดิความผิดพลาดข้ึนแลว ซึ่งอาจทาํใหเกดิ
ปญหาข้ึนไมมากก็นอย ดังนั้นการพูดหรือการอานออกเสียง
จึงเปนเร่ืองทีส่ําคัญ โดยเฉพาะอยางย่ิงกับภาษาที่ไมคุนเคย
ยกตัวอยางเชน คําในภาษาอังกฤษ ซึ่งปจจุบันเปนภาษาที่
ใกลตัวมากภาษาหนึ่งและปญหาที่พบก็คือ คําศัพทที่มีตัว
อักษรและสระใกลเคียงกันแตความหมายแตกตางกันทําให
การออกเสียงอานอาจเกิดขอผิดพลาดได ดังนั้นการพูดหรือ
การออกเสียงควรชัดเจน และถูกตองตามหลักเกณฑดวย
สําหรับการพดูหรือการออกเสยีงคําภาษาอังกฤษใหถูกตองตาม
หลักเกณฑภาษาไทย ซึ่งหลักเกณฑที่ใชเปนหลักเกณฑของ
ราชบัณฑิตยสถาน [1] ดังนั้นจึงไดทําการพัฒนาซอฟตแวรนี้
ข้ึนโดยมีวัตถุประสงคเพื่อใชในการอานออกเสียงคําศัพท
อักษรโรมันใหเปนอักษรไทยไดอยางถูกตองตามหลักราช-
บณัฑิตยสถาน โดยลกัษณะการทาํงานจะเปนการสรางเงือ่นไข
เพื่อตรวจสอบตัวอักษร แลวแสดงเปนคําอาน มิใชลักษณะ
การเปรียบเทียบตัวอักษรในฐานขอมูลแลวดึงคําอานข้ึนมา
แสดง ซึ่งคําศัพทที่ปอนเขามามีขนาดไมเกิน 7 ตัวอักษร และ
เมื่อโปรแกรมประมวลผลจนไดผลลัพธคําอานออกมาแลวก็
จะเก็บบันทึกคําๆ นั้นพรอมกับผลลัพธลงในฐานขอมูลของ
โปรแกรมทนัท ีเมือ่ผูใชตองการเรียกดูคําศพัทเกาๆ เหลานัน้ก็
สามารถทําไดโดยการเปดฐานขอมูลของโปรแกรมข้ึนมา
โปรแกรมนีจ้ะสามารถนําไปติดต้ังกบัเคร่ืองคอมพวิเตอรเคร่ือง
อ่ืนๆ ได เนื่องจากไดจัดทําไวในรูปแบบของไฟลเซตอัพ และ
เคร่ืองคอมพิวเตอรที่จะนําซอฟตแวรนี้ไปทําการติดต้ัง ควรมี
คุณสมบัติดังนี้ คือ หนวยประมวลผล PENTIUM II ข้ึนไป
หนวยความจาํหลกั(RAM) 128 MB ข้ึนไปและมหีนวยความจาํ
สํารอง (Hard disk) 10 GB ข้ึนไปสาํหรับโครงงานนี้ประโยชน
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ทีค่าดวาจะไดรับคอื ไดซอฟตแวรที่มปีระสทิธิภาพในการถาย
เสยีง และเสริมสรางความรูความสามารถในการอานคําศพัทที่
ถูกตองตามหลักเกณฑราชบัณฑิตยสถาน

2. การถายเสียงอักษรโรมันเปนอักษรไทย
การจัดทําโปรแกรมถายเสียงคําศัพทอักษรโรมันใหเปน

อักษรไทย สําหรับการออกแบบและพัฒนาตัวโปรแกรม
จะตองทําการศึกษาทฤษฎีที่จําเปนคือภาษาวิชวลเบสิก และ
การประยุกตใชกับระบบฐานขอมูล เนื่องจากวาโปรแกรมนี้จะ
ตองสรางหนาจอของโปรแกรมและเงือ่นไขทีใ่ชในการประมวลผล
รวมถึงการเก็บผลลัพธที่ไดลงฐานขอมูลโดยอัตโนมัติ ดังนั้น
จึงตองทําการศึกษาการเขียนโปรแกรม และวิธีที่จะทําให
ทัง้ภาษาวชิวลเบสกิ และระบบฐานขอมลูไมโครซอฟตแอ็กเซส
สามารถทํางานรวมกันไดอยางเหมาะสม รวมถึงการศึกษา
งานวิจัยตาง ๆ ที่ผานมา ซึ่งจะสามารถนําสวนที่มีความ
คลายคลงึเพื่อนํามาเปนแนวทางและประยุกตใชกบัโปรแกรม
ถายเสยีงนีไ้ด โดยจะพบวาการสงัเคราะหเสียงเปนภาษาไทย
[2] - [6] จะตองทําการวเิคราะหโครงสรางของคาํศพัท ซึง่วาใน
เร่ืองของเสยีงของแตละตัวอักษรเชน ตัวอักษรทีท่ําหนาที่เปน
พยัญชนะและทําหนาที่ เปนสระ และในเร่ืองของการแยก
จํานวนพยางคเพื่อใหสามารถออกเสียงอานไดอยางถูกตอง

พยัญชนะ
อักษรโรมัน

ตัวอยาง
ตัวตน ตัวสะกด

ก

ข ฃ ค ฅ ฆ

ง

k กา  = ka
นก  = nok

kh

K

K ขอ  = kho
สุข  = suk
โค  = kho
ยุค  = yuk
ฆอง = khong
เมฆ = mek

ng ng งาม = ngem
สงฆ = song

ตารางที ่1  เปรียบเทียบอักษรโรมันเปนพยัญชนะไทย

ข้ันตอนนี้ไดศึกษาวิธีการที่จะใชในการถายเสียงคําศัพท
ภาษาอังกฤษ โดยผูวิจัยไดคนควาหาขอมูลตางๆ ซึ่งเปนของ
ทางราชบัณฑิตยสถานโดยเฉพาะ เพื่อหาขอมูลสําหรับที่จะ

นํามาวเิคราะหและใชสรางอัลกอริทึมในการถายเสียง สําหรับ
การทาํโครงงานวจิยัคร้ังนีไ้ดนําเอาฟอรแมต (format) การถาย
เสยีงซึง่จะอยูในรูปแบบของตารางทีท่างราชบณัฑิตยสถานได
กาํหนดไวแลวและมลีกัษณะดังตารางที่ 1 โดยจะเปรียบเทียบ
ใหเห็นวา อักษรโรมัน ตัว k เมื่อทําหนาที่เปนทั้งตัวตน และ
ตัวสะกดแลวจะออกเสยีงเปนพยัญชนะไทยไดคอื ก หรืออักษร
โรมันที่เปนอักษรกล้ําเชน kh เมื่อทําหนาที่เปนตัวตนแลว จะ
ออกเสียงเปนพยัญชนะไทยไดคือ ข, ค, ฆ เปนตนซึ่งตาราง
ทีไ่ดนําเสนอนัน้เปนเพยีงสวนหนึง่ของของตารางเปรียบเทยีบ
อักษรโรมันเปนพยัญชนะไทยเทานั้น

สระไทย อักษรโรมัน ตัวอยาง

อะ, - ั (อะ ลดรูป), รร (มีตัวสะกด), อา ปะ = pa
วัน = won
สรรพ = sap
มา = ma

a

สรรหา = sanha
สวรรค = sawan

an

รํา = ram

รร (มีไมตัวสะกด)

อํา am

อิ, อี i มิ = mi
มีด = mit

ตารางที ่ 2  เปรียบเทียบอักษรโรมันเปนสระของไทย

ในตารางที ่2 เปนการเปรียบเทยีบใหเห็นวา ตัวอักษร a เมือ่
เปรียบเทียบใหเปนสระของไทยแลวจะออกเสียงเปน สระ อะ,
สระ อะ (ลดรูป) หรือ สระ อา หรือ ตัวอักษร am เมื่อเปรียบ-
เทียบใหเปนสระของไทยคือเสียง สระ อํา และตัวอยางสดุทาย
คือ ตัวอักษร i แสดงใหเห็นวาอักษรโรมันหนึ่งตัวที่ทําหนาที่
เปนสระ สามารถเปนไดสองสระในภาษาไทย คือ สระ อิ และ
สระ อี เปนตน

เมื่อนําขอมูลของทางราชบัณฑิตยสถานซึ่งไดแสดงเปน
ตัวอยางดังตารางที ่1 และตารางที ่2 มาสรางเปนตารางเพือ่ใช
ในการเปรียบเทียบจากอักษรโรมันใหเปนพยัญชนะและสระ
ของไทยและเก็บไวในฐานขอมูลของโปรแกรม การที่จะถาย
เสียงคําศัพทอักษรโรมันใหเปนเสียงอักษรไทยใหมีความ
ถูกตองนัน้จะตองทําการศกึษากอนวาตัวอักษรโรมนัหรืออักษร
อังกฤษเหลานั้นอานออกเสียงเปนภาษาไทยที่ถูกตองไดเปน
อยางไร เพราะหากวาการอานออกเสียงคําศัพทเหลานั้นเปน
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การออกเสยีงทีผิ่ดรูปแบบ กจ็ะทาํใหการเขียนโปรแกรมเพือ่ให
ถายเสยีงเปนภาษาไทยนัน้ผิดไปดวย เชน ตัวอักษร x หากทํา
หนาที่ เปนตัวอักษรตัวตนตองออกเสียงเปนพยัญชนะ ซ
แตหากทําหนาที่เปนตัวอักษรตัวสะกดก็ตองออกเสียงเปน
พยัญชนะ ก ยกตัวอยางเชน คําวา xerox อานวา ซี-รอก
ดวยสาเหตุทีแ่ตละคําหรือแตละตัวอักษรสามารถเปนไดหลาย
แบบหลายกรณี ทําใหผู วิจัยตองศึกษาในเร่ืองของอักษร
โรมันและพยัญชนะไทยเพื่อศึกษาและเก็บขอมูลวา แตละ
ตัวอักษรโรมนัออกเสียงเปนเสียงพยัญชนะตัวใดในภาษาไทย
ไดและตองใหเปนไปตามหลักเกณฑของราชบัณฑิตยสถาน
และเมื่อศึกษางานวิจัยที่ผานมาและขอมูลอ่ืนๆ แลวจึงได
วิเคราะหและออกแบบการทํางานของโปรแกรมโดยสังเขป
ซึ่งเปนลําดับข้ันตอนดังแผนภาพที ่1

จากภาพที ่1 เปนแผนผังแสดงลาํดับการทาํงานโดยสงัเขป
ของโปรแกรมถายเสียง ซึ่งเร่ิมตนดวยการใหผูใชทําการปอน
คําศัพทภาษาอังกฤษลงไป โปรแกรมจะทําการตรวจสอบ
เงือ่นไขตาง ๆ  โดยเงือ่นไขทีว่า มคีําศพัทคํานัน้อยูในฐานขอมลู
แลวหรือไม เปนเพียงเงื่อนไขหนึ่งที่โปรแกรมจะตองทําการ
ตรวจสอบกอนเพื่อใหทราบวา คํา ๆ  นั้นไดเคยถูกประมวลผล

ตรวจสอบฐานขอมูลวา
มีคํานัน้อยูหรอืไม

เริ่มตน

ปอนคําศัพท
ภาษาองักฤษ

ประมวลผลเพื่อ
ใหไดคําอาน

เกบ็คําใหมนัน้
ลงฐานขอมูล

แสดงคําอาน

สิ้นสุด

ตรวจสอบคาํศพัท

ไมใช
เปนคําใหม

ใช
เปนคําเดมิ

ภาพที ่1  แผนผังข้ันตอนวิธีของระบบโดยสังเขป

เพื่ อใหผลลัพธ ไปแลวคร้ั งหนึ่ ง และในคร้ั งตอไปจะไม
ประมวลผลอีกแตจะเปนการไปดึงคาํๆ นั้นในฐานขอมูลข้ึนมา
แสดงทันทีเพื่อความรวดเร็ว หากโปรแกรมตรวจสอบแลววา
ไมมคีํา ๆ  นัน้ในฐานขอมลู กจ็ะประมวลผลเพือ่แสดงผลลพัธที่
หนาจอโปรแกรมทนัท ีและหลงัจากนัน้กจ็ะนาํคํา ๆ  นัน้ พรอม
ทั้ งผลลัพธ เก็บลงฐานขอมูลของโปรแกรมโดยอัตโนมั ติ
หลั งจากที่ ผ านข้ั นตอนการวิ เคราะห และออกแบบแล ว
ข้ันตอนตอไปคอืการสรางอัลกอริทมึเพือ่ใหเห็นถึงลกัษณะการ
ทํางานของทั้งโปรแกรม ซึ่งมีรายละเอียดคือ โปรแกรมรับ
คําศัพทเขามาทางชองอินพุต และตรวจสอบเงื่อนไขวามีการ
ใสอินพุตเขาจริง มีขนาดไมเกิน 7 ตัวอักษรจริง และไมเคยมี
อยูในฐานขอมูลจริง โปรแกรมประมวลผลและแสดงผลลัพธ
ที่ชองเอาตพุต และเก็บบันทึกคําศัพทที่ประมวลผลแลวเขา
ฐานขอมูลและสิ้นสุดการทํางานของโปรแกรม

ตรวจสอบวามีคําศัพท
อยูในฐานขอมูลหรือไม

ตรวจสอบวากรอก
จริงหรือไม

มีความยาว > 7
ตัวอักษรหรือไม

ปอนคําศัพท
ภาษาอังกฤษ

เริ่มตน

แสดงคําอาน
จากฐานขอมูล

แสดงคําอาน

สิ้นสุด

ประมวลผลคําอาน

เก็บคําศัพท
ลงฐานขอมูล

ใหกรอกคําศัพท

ใหกรอกใหม
ไมเกิน 7 ตัวอักษร

ไมใช

ไมใช

ไมใช

ใช

ใช

ใช

ภาพที ่2  แผนผังการทํางานแบบสมบูรณ

เมื่อไดอัลกอริทึมแลวสามารถนําไปเขียนแผนภาพเพื่อ
แสดงการทํางานที่ สมบูรณของทั้ งโปรแกรมดังภาพที่  2
หลงัจากนั้นจงึไดเร่ิมทํา การสรางหนาจอเพือ่ใชติดตอกบัผูใช
(User Interface) ซึ่งหนาจอตางๆ มีดังภาพที ่3 และภาพที ่4



14 ÇÒÃÊÒÃà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È »Õ·Õè 3 ©ºÑº·Õè 5 Á¡ÃÒ¤Á - ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ 2550

º·¤ÇÒÁÇÔ¨ÑÂ : â»Ãá¡ÃÁ¶‹ÒÂ·Í´àÊÕÂ§¤ÓÈÑ¾·�ÍÑ¡ÉÃâÃÁÑ¹à»ç¹ÍÑ¡ÉÃä·ÂµÒÁËÅÑ¡à¡³±ìÃÒªºÑ³±ÔµÂÊ¶Ò¹

ภาพที ่3  หนาจอหลักของโปรแกรม

จากการวิ เคราะห โครงสร างของโปรแกรมแล วนั้ น
โปรแกรมถายเสียงมีลักษณะการทํางานที่ตองใชการเปรียบ-
เทยีบอักษรโรมนัเพือ่ถายเสยีงใหเปนอักษรไทย และไดคําอาน
ซึ่งเปนผลลัพธออกมาแสดง และทําการเก็บผลลัพธที่ไดนั้น
ลงฐานขอมูลดวย ดังนั้น โปรแกรมตองมีการสรางตาราง
เปรียบเทียบใหชื่อวาตาราง MAPP และตารางเก็บผลลัพธ
ใหชื่อวา ตาราง DIC เก็บเอาไวในฐานขอมูลกอน ซึ่งแสดงดัง
ตารางที ่3 และตารางที ่4

3.  ผลการดําเนินงาน
เมื่อพัฒนาโปรแกรมเปนที่ เรียบรอยแลวผลลัพธที่ไดคือ

โปรแกรมถายเสียงซึ่งมีหนาจอตางๆ ดังภาพที ่5-7
ภาพที ่5 คอื หนาจอหลกัของโปรแกรมซึง่ประกอบไป

ดวยเมนูตางๆ ชองใสคําศัพท ปุมประมวลผล และชองแสดง
ผลลัพธ เมื่อผู ใชใสคําศัพทลงไปแลวกดปุม Read Now
โปรแกรมก็จะประมวลผลและแสดงผลลัพธออกมา แสดงดัง
ภาพที ่6 และเก็บคําศัพทเหลานั้นลงฐานขอมูล เมื่อเรียกเปด
ฐานขอมูลก็จะไดผลลัพธแสดงดังภาพที ่7

ภาพที ่ 4  หนาจอฐานขอมูลของโปรแกรม

ตารางที ่ 3 เปรียบเทยีบอักษรโรมนัเปนพยัญชนะและสระไทย

ตารางที ่ 4 ลักษณะการเก็บผลลัพธของโปรแกรม

ภาพที ่5  หนาจอหลักของโปรแกรม

จากการทดสอบเพื่อประเมินความถูกตองของโปรแกรม
ไดใชวิธีการสุมเลือกคําศัพทภาษาอังกฤษมาจํานวน 431 คํา
จํานวน 26 หมวดตัวอักษร ซึ่งเปนคําศัพททีไ่ดมาจากหนงัสอื
คําศัพท เฉพาะทาง ซึ่ งเปนฉบับของราชบัณฑิตยสถาน
จํานวน 5 เลม คอื ศพัทคอมพวิเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศ
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[7] ศัพทเธอรโมไดนามิกส [8] ศัพททันตแพทยศาสตร [9]
ศัพทสถาปตยกรรมศาสตร [10] ศัพทพฤกษศาสตร [11]
หลงัจากนัน้ไดนําคาํศพัททัง้หมดทีไ่ดไปเขาโปรแกรมถายเสยีง
เพือ่ประมวลผลหาผลลพัธคําอานภาษาไทยออกมา ซึง่ผลลพัธ
ที่ไดดังตัวอยางตารางที่ 5 ผลลัพธที่ไดจากการทดสอบการ
ประมวลผลของโปรแกรมนั้น เชนคําวา Aztec คําอานของ
ทางราชบัณฑิตอานวา แอซ-เตก และโปรแกรมอานไดวา
แอซ-เตค ซึ่งเปนผลลัพธที่ถูกตองแลว เนื่องจากตัวอักษรตัว
c สามารถทีอ่านออกเสยีงเปนพยัญชนะ ค ได สวนคําวา anglo

ภาพที ่6  หนาจอขณะแสดงผลลัพธ

ภาพที ่7  หนาจอแสดงฐานขอมูลของโปรแกรม
ตารางที ่ 6 สรุปผลเปอรเซ็นตความถูกตอง

คําอานของทางราชบณัฑิตอานวา แอง-โกล แตโปรแกรมอาน
ไดวา แอง-โล ซึ่งเปนผลลัพธที่ผิด โดยจะทําเปนกรอบสีทึบ
แสดงไวเฉพาะคําที่ ผิด ผลสรุปคือโปรแกรมประมวลผลได
ถูกตองเปนจาํนวน 271 คํา และประมวลผลออกมาผิดจํานวน
160 คํา ซึง่เมือ่คดิเปนเปอรเซน็ตความถูกตองเทากบั 62.88%
โดยสามารถสรุปออกมาเปนตารางเปอรเซน็ตความถูกตองได
ดังตารางที ่6และแสดงเปนกราฟไดดังภาพที ่8

คําศัพทโรมัน
หมวด A

คําอาน
(ราชบัณฑติ)

คําอาน
(โปรแกรมถายเสยีง)

aztec
atlas
atlan (atlantes)
anglo
ampere

แอซ-เตก
แอต-ลาส
แอต-แลน
แอง-โกล
แอม-แปร

แอซ-เตค
แอต-ลาส
แอต-แลน
แอง-โกล
แอม-พ-ีเร

ตารางที ่5  ตัวอยางผลลัพธหมวดอักษร A

ภาพที ่8  กราฟแสดงเปอรเซ็นตความถูกตอง

4. สรุป
ในงานวิจัยนี้ไดพัฒนา “โปรแกรมการถายเสียงคําศัพท

อักษรโรมันเปนอักษรไทยตามหลักราชบัณฑิตยสถาน” โดย
ใหผู ใชทําการปอนคําศัพทอักษรโรมันที่มีขนาดไมเกิน 7



16 ÇÒÃÊÒÃà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È »Õ·Õè 3 ©ºÑº·Õè 5 Á¡ÃÒ¤Á - ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ 2550

º·¤ÇÒÁÇÔ¨ÑÂ : â»Ãá¡ÃÁ¶‹ÒÂ·Í´àÊÕÂ§¤ÓÈÑ¾·�ÍÑ¡ÉÃâÃÁÑ¹à»ç¹ÍÑ¡ÉÃä·ÂµÒÁËÅÑ¡à¡³±ìÃÒªºÑ³±ÔµÂÊ¶Ò¹

ตัวอักษรลงไป โปรแกรมจะประมวลผลดวยการตรวจสอบ
ตัวอักษรทุกตัวของคําศัพทแลวเปรียบเทียบจากตาราง และ
แปลงใหเปนอักษรไทยรวมกันเปนคําอานออกมาแสดง โดย
ตารางที่ใชในการเปรียบเทียบแปลงจากอักษรโรมันใหเปน
อักษรไทยอางอิงจากทางราชบัณฑิตยสถาน ซึ่งโปรแกรมจะ
ประมวลผลหาคําอานตามอัลกอริทึมที่ไดเขียนไวดวยภาษา
ไมโครซอฟตวิชวลเบสิคเวอรชั่ น 6.0 และเก็บผลลัพธไว
ฐานขอมลูไมโครซอฟตแอ็กเซส ดานการทดลองเพือ่วเิคราะห
ความถูกตอง ไดสุมเลอืกคําศพัทจากหนงัสอืคําศพัทเฉพาะทาง
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน จํานวน 5 เลม รวมคําศัพททั้งหมด
431 คํา โดยเรียงลาํดับตัวอักษรจากอักษร A-Z  ซึง่แตละหมวด
ไดทําการสุมเลอืกมาเปนจาํนวนไมเทากนั ซึง่เมือ่ไดนําคาํศพัท
เหลานั้นไปทําการประมวลผลดวยโปรแกรมถายเสียงแลว
ผลลัพธที่ได คือ มีจํานวนคําที่ประมวลผลถูกตองเทากับ 271
คํา และจาํนวนคําทีป่ระมวลผลผิดเทากบั 160 คํา เมือ่คิดเปน
เปอรเซ็นตความถูกตองไดเทากับ 62.88 %
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